WARNING! USE ONLY UNDER ADULT SUPERVISION. KEEP AWAY FROM FLAMES AND FIRES,
ATTENTION! A N'UTILISER QUE SOUS LA SURVEILLANCE D'UN ADULTE. TENIR LOIN DU FEU
ACHTUNG! NUR UNTER AUFSICHT EINES ERWACHSENEN VERWENDEN. VON FLAMMEN UND FEUER
FERNHALTEN

AVVERTENZA! UTILIZZARE SOLO SOTTO LA SORVEGLIANZA DI UN ADULTO. TENERE LONTANO DAL
FUOCO E DALLE FIAMME

WAARSCHUWING! ALLEEN ONDER TOEZICHT VAN EEN VOLWASSENE GEBRUIKEN. BUITEN HET
BEREIK VAN VLAMMEN EN VUURHAARDEN HOUDEN

jADVERTENCIA! USESE SOLO CON VIGILANCIA ADECUADA POR PARTE DE ADULTOS. MANTENER
LEJOS DE FUEGOS Y LLAMAS. /

ADVARSEL! MA KUN ANVENDES UNDER OPSYN AF EN VOKSEN. MA IKKE KOMME | NAERHEDEN AF
FLAMMER ELLER ILD i

ATENGAO! UTILIZAR SOMENTE SOB A SUPERVISAO DE UM ADULTO. MANTER AFASTADO DE CHAMAS
E FOGOS

MPOEIAOMOIHEH! NA XPHZIMOTOIEITAI MONO YTIO THN EMIBAEWH ENHAIKOY. MAKPIA ATO ®AOTEE
KAl ®QTIEX

BHUMAHME! NCTIONB30BATE MCKITIOYUTENEHO O[] HABMHOIEHUEM B3POCTILIX. [IEPATH
MNOOANBLLE OT KOCTPOB W OTKPLITOIO OTHA ) &
UPOZORNENi! POUZIVEJTE POUZE POD DOHLEDEM DOSPELE OSOBY. NEVYSTAVUJTE ZARU ANI

OHNI

ADVARSEL! MA KUN BRUKES UNDER OVERVAKING AV EN VOKSEN. MA HOLDES BORTE FRA ILD OG
FLAMMER

VARNING! FAR ENDAST ANVANDAS UNDER TILLSYN AV EN VUXEN. FORVARAS LANGT FAN ELD OCH
FLAMMOR.

VAROITUS! KAYTA VAIN AIKUISEN VALVONNASSA_ PIDA ERILLAAN LIEKEISTA JA TULESTA.
UPOZORNENIE! POUZIVAJTE VYLUCNE POD DOHLIADOM DOSPELEJ OSOBY. UDRZUJTE MIMO
PRIAMEHO OHNA A PLAMENA

OSTRZEZENIE! UZYWAC TYLKO POD NADZOREM OSOBY DOROSEEJ. TRZYMAC Z DALA OD OGNIA |
PLOMIENI

FIGYELMEZTETES! CSAK FELNOTT FELUGYELETE MELLETT HASZNALHATO! TARTSA TAVOL NYILT
LANGTOL ES TUZTOL 5 = = g

BRIDINAJUMS! LIETOT TIKAI PIEAUGUSO UZRAUDZIBA. SARGAT NO LIESMAS UN UGUNS
ISPEJIMAS! NAUDOTI TIK PRIZIURINT SUAUGUSIESIEMS. SAUGOTI NUO LIEPSNOS IR UGNIES
OPOZORILO! UPORABLJATI SAMO POD NADZOROM ODRASLE OSEBE. HRANITI LOCENO OD
ODPRTEGA OGNJA ; oon

UYARI! YALNIZCA YETISKIN DENETIMI ALTINDA KULLANIN. ALEVLERDEN VE ATESTEN UZAK TUTUN
AVERTISMENT! A SE FOLOSI NUMAI SUB SUPRAVEGHEREA UNUI ADULT. A SE FERI DE FLACARI S|
FOC

BHUMAHMUE! [JA CE M3MNOIM3BA CAMO MO0 HAL3OP HA BL3PACTEH. NMA3ETE JANEY OT NMNAMBK W
OrbH

UPOZORENJE! KORISTITI SAMO POD NADZOROM ODRASLE OSOBE. DRZITE PODALJE OD PLAMENA |
VATRE

HOIATUS! KASUTADA VAID TAISKASVANU JARELEVALVE ALL! HOIDA LAHTISEST TULEST KAITSTUD
KOHAS.

UPOZORENJE! KORISTITI SAMO UZ NADZOR ODRASLIH OSOBA. CUVATI OD PLAMENA | VATRE

| o lamt Jimy  5u€ | inas i ) o L aaatia | uias

« After use, product may require additional air to increase firmness. Add air to desired firmness.

« Aprés |'utilisation, il pourrait étre nécessaire d'ajouter de I'air au produit pour augmenter sa fermeté.
Ajoutez de I'air jusqu’a la fermeté souhaitée.

» Nach der Benutzung kann das Produkt zur Erh6hung der Stabilitit die Zufiihrung von zusitzlicher Luft
bendétigen. Luft bis zur gewiinschten Stabilitit zufiihren.

* Dopo l'uso, & possibile gonfiare ulteriormente il prodotto per aumentarne la stabilita e la durezza in
base alle proprie esigenze.

» Na gebruik heeft het product mogelijk wat extra lucht nodig om steviger te worden. Voeg lucht toe tot
de gewenste stevigheid bereikt wordt.

*» Después de su uso, puede ser necesario anadir mas aire en el producto para aumentar la firmeza.
Anada aire para conseguir una firmeza adecuada.

= Efter brug kan produktet have brug for ekstra luft for at ege stabiliteten. Tilfej luft for at oge
stabiliteten.

= Apos o uso, o produto pode exigir ar adicional para aumentar a sua firmeza. Adicione o ar para obter a
firmeza desejada. i

« META TH XPHEIH, TO NPOION MMOPEI NA XPEIALTEI MPOIOETO AEPA INA THN AY=HEH THE
ITAGEPOTHTAL. NPOIGELTE AEPA EQX THN EMNITEY=HTHE EMNIOYMHTHE ZTAOEPOTHTAE.

« Bpema oT BpeMeHM U3aenue Hago nogka4meate. [lo6asnAiiTe BO3AYX A0 HYXHOW YNPYrocTy.

« Po pouziti mize vyrobek vyzadovat vzduch navic ke zvySeni pevnosti. Pridavejte vzduch, dokud
nedocilite kyzené pevnosti. :

= Etter bruk vil produktet kunne beheve ekstra luft fer a oke fastheten. Fyll opp med luft til produktet har
nadd gnsket fasthet.

» Efter anvandning kan produkten behdva extra luft for att bli riktig fast. Blas upp tills onskad fasthet
uppnatts.

= Kayton jilkeen tuotteeseen tulee mahdollisesti lisati ilmaa tukevuuden takaamiseksi. Lisda ilmaa,
kunnes saavutetaan haluttu tukevuus.

* Po pouziti moze vyrobok vyzadovat' viac vzduchu na zvysenie pevnosti. Pridajte vzduch, aby sa
dosiahla pozadovana pevnost.

* Po uzyciu produkt moze wymagac dopompowywania. Dopompuj go, aby zapewnic¢ jego odpowiednig
twardosc.

= A hasznalata utan a termeéket esetleg djra kell pumpalni. Pumpalja fel djra, hogy biztositva legyen a
megfelelé keménysege.

= Péc lietoSanas izstraddjuma var biit nepiecieSams iepist nedaudz gaisu, lai tas biitu stingriks. lepdtiet
gaisu, Iidz tiek sasniegta nepieciesama stipribas pakipe.

= Panaudojus gaminj gali tekti jj papildomai pripdsti. Priplskite oro iki reikiamo lygio.

* Po uporabi bo izdelek za veéjo trdnost morda potreboval dodaten zrak. Dodajte toliko zraka, da
dosezete zeleno trdnost. :

*» Kullandiktan sonra, iiriin sertligin arttirlmasi igin ilave havaya ihtiyag duyabilir. Istediginiz sertlige
ulagmak igin hava ekleyin.

» Dupa utilizare, poate fi necesar aer suplimentar pentru cresterea soliditatii. Adaugati aer pana la
soliditatea dorita.

* BnamoxHo e cneg ynotpeba NpogyKTET Aa ce Hyxaae oT olle BL34yX, 33 Aa ce NOBUWLK TELPAOCTTA.
DOobGaeeTte Bb3aYX cbobpazHo KenaHaTa TELPAOCT.

» Nakon koristenja, proizvodu je potreban dodatni zrak kako bi se povecala évrstoca. Dodavajte zrak do
zeljene évrstoce.

» Pérast kasutamist voib juhtuda, et tootele tuleb tarvis lisadhku tugevuse parendamiseks. Lisage ohku
kuni ndutava tugevuseni.

* Posle koriscéenja, moze biti potrebno da se proizvod dodatno naduva da bi bio évrééi. Napumpaijte
dodatno do postizanja zeljene évrstine. ; . :
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IATTRESS

BUILT-IN USB PUMP

Zero Waste to Landfill Facilities

Our Commitment to a Sustainable Future
This Box Was Made With Recycled Material!
Keep it going - recycle this box after use

Zéro déchet en centre d'enfouissement

Notre engagement en faveur d'un avenir responsable

Cette boite a &té fabriquée avec des matériaux recyclés

inuez nofre démarche, recyclez cette boite aprés utilisation

Keine Entsorgung bei der Milldeponie notwendig
Unser Bekenntnis zu einer nachhaltigen Zukunft
Diese Box wurde aus recyceltem Material hergesteiit!
Helfen Sie mit - Recyceln Sie diese Box nach Gebrauch

Zero rifiuti in discarica

Il nostro impegno per un futuro sostenibile

Questa confezione é stata realizzata interamente con materiali di
riciclo

Dalle anche tu una nuova vita - riciclala dopo l'uso

Geen afval naar stortplaatsen

Onze inzet voor een duurzame toekomst
Deze doos is gemaakt van gerecycled materiaall
Zet dit verder - recycle deze doos na gebruik

Instalaciones de Cero Residuos al Vertedero

Nuestro Compromiso con un Futuro Sostenible

iEsta caja se ha fabricado con material reciclado!

Mantenla en circulacion: recicla esta caja después de usarla

Nul affald til affaldsdeponi

Vores forpligtelse for en baredygtig fremtid

Denne kasse er lavet af genbrugsmateriale!

Hold den i kredslsbet - send denne kasse til genbrug efter brug

Zero Residuos para Instalagoes de Aterro Sanitario

0 Nosso Compromisso para um Futuro Sustentavel

Esta caixa foi fabricada com material reciclado!

Mantenha-a em circulacdo - recicle esta caixa apos a sua utilizacdo

MHAENIKA ANOBAHTA ZE XYTA (ETKATAITAXIEIRX
YTEIONOMIKHZ TA@HE)

AYTH EINAI H AEEIMEYIH MAX A ENA BIQZIMO MEAAON
AYTO TO KOYTI EINAI KATAZKEYAZIMENO ANO ANAKYKAQMENO

ZYNEXIZTE ME TON 1AIO TPONO - ANAKYKAQITE AYTO TO KOYTI
METATH XPHZH

(@)
300«ke

661 Ibs

Honb OTXOA0B HA MYCOPHBIE NONKIOHL!

Hawa NpUBePKEHHOCTE LENW 0GeCNeYEeHHA IKONMOTHYECKW
ycToR4YWBOro Gyayuero

37a kopobka WaroToeneHa ua nepepaboTadHoro marepuanal
Mpogom¥WTe 3T0T TPEHA - OTApaBLTE KopobKy Ha nepepaboTky nocne
MCMONB30BAHWA

Provoz z programu Zédny odpad na skladku
Nas zavazek pro udrZitelnou budoucnost

Tato krabice je vyrobena z recykiovaného materialu
Nepferuste cyklus - po pouZiti tuto krabici recyklujte

Ikke noe avfall til deponianlegg

Var forpliktelse til en baerekraftig fremtid

Denne boksen ble laget av resirkulert materiale!
Fortsett med det - resirkuler denne boksen etter bruk

Noli produktaviall till deponi

Vart engagemang for en hallbar framtid

Denna lada ar gjord av atervunnet material!

Bryt inte trenden - atervinn aven du ladan efter anvandning

Ei kaatopaikkajatetta
Sitoumuksemme kestavaan tulevaisuuteen

Tama laatikko on valmistettu kierratysmateriaalista
Jaa hyvaa eteenpain - kierrata laafikko kayto

Nulové mnozstvo odpadu na skladkach
Nas zavazok pre udrzatefnu budicnost
Tato Skatula bola vyrobena z recyklovanet
Pokratujte v tom - po pouZiti recyklujte tu

materialu!
Skatulu

Zero odpadow na skladowiskach

Nasze zaangaZowanie w ZrownowaZona przysziosc
To pudelko zostalo wykonane z materialu z recyklingu
Kontynuuj - oddaj to pudetko do recyklingu po uZyciu

Nulla hulladék a hulladéklerako létesitményekbe
Elkotelezettségiink egy fenntarthato jovaert

Ez a doboz Gjrahasznositott anyaghol készult!

Ne szakitsa meg a lancot: hasznalatot kovetden hasznositsa ujra

Vairs nekadu atkritumu, ko ved uz poligoniem
Tas ir miasu solijums ilgtspéjigai nakotnei

ST kaste ir izgatavota no parstradatiem matenaliem
Turpini tapat - péc lietoSanas to nodod parstradei

| savartyna atiduodamy atiieky maZinimas iki nulio
Misuy jsipareigojimas tvariai ateiciai

Si dé2é buvo pagaminta i§ perdirbtos medZiagos!
Nenutraukite perdirbimo ciklo -panaudoje déZe ja perdirbkite

Brez odpadkov na odlagaliscih

Nasa zavezanost trajnostni prinodnosti

Ta Skatla je bila izdelana iz recikliranega materialal
Kar tako naprej: po uporabi reciklirajte to Skatlo

Kati Atk Sahalarnna Gidecek Sifir Atk

Siirdiiriilebilir Bir Gelecek Taahudimiiz

Bu Kutu Gen Donusturiimis Malzeme ile Uretilmigtir!

Bunu strdurdn - bu kutuyu kullandikian sonra gen déndstirin

Zero reziduuri la gropile de gunoi

Angajamentul nostru pentru un viitor sustenabil
Aceasta cutie a fost fabricata din material reciclabill
Tineti-o tot asa - reciclati aceasta cufie dupa utilizare

CHLOPBHMEHWA C HYNEBH OTNEALLUM 33 AENOHUPaHe
AHTaKMMEHTET HM 3a YCTOHYHBO Dbaeue

Taau kyTHA e napaboTeHa oT peyuknupax marepuan!
Mpogtn¥aeanTe Hanped - PeLUMKNWPaRTE Ta3n Ky TWA cneg ynotpeba

Nema otpada na odlagali$tima

Nasa predanost odrZivoj buducnosti

Owa kutija je napravijena od recikliranog materijaial
MNastavite tako - reciklirajte ovu kutiju nakon upotrebe

Priigilatesse jaatmeid ei lisa

Oleme pihendunud jatkusuutlikule tulevikule
See karp on valmistatud ringlussevietud materjalist!
Jatkake samas vaimus - andke see karp ringlusse

Nula otpada za deponije

Nasa posvecenost odrZivo] buducnosti

Owa kutija je napravijena od recikliranog materijala!
Nastavite tako: Reciklirajte ovu kutiju nakon upotrebe

Sl B e M bl phad]
Pl s g il

Mo 3435 Sl 38 gy i gricall il

AR m G yviall e el sed - 8 pall Jual s

SOFT TOP

SOFT TOP"

203 mx152mx30cm/
80" x 60" x 127

SGS

INSTITUT

FRESENIUS GS5231554

www.sgs-institut-fresenius.de/zert

303021351420_671BS_39x14.5x30cm

TRITECH® AIR MATTRESS QUEEN BUILT-IN
USE PUMP

» Tritech® internal Support System is 44% more
stretch resistant, retains 18% more pressure and
is 18% stronger than PVC

- Buili-in USB pump inflates the bed in 3-4 minutes

- Pump includes a USB cord, compatible with AC or
DC plugs and some extemnal baftery packs

- Buili-an pilow

Contents: 1 air mattress, reparr patch

Made in China

FATERASSO MATRIMOMNIALE TRITECH® CON
POMPA USB INCORPORATA (MOD UEEN"}

- li sistema di supporto intemo in Tritech® & del
44% piu resistente allo sfiramento, conserva il
19% in piu di pressi d & del 18% pill
resistente rispetio al &

- La pompa USB incorporata gonfia il materasso in
3-4 minut

- La pompa include un cavo USB compatibile con
prese CAoC con alouni model d
alimentatori & b ie estemn|

= Cuscino integraf

Contenuto: 1 materasso gonfiabile, toppa d

riparazione

Prodofto in Cina

TRITECH®* QUEEN-LUFTMADRAS MED
INDBYGGET USB-PUMPE
= Tritech® inten upport System er 44% mere
% mere fryk og er 18%

strekfast. hol
staerkere end P'
- Indbygget USB-pumpe puster sengen op pa
3-4 minutier
- Pumpen inkluderer en
kompatibel med AC- eller D
eksteme batteripakker

-tedning, der er
C-stik og nogle

- Indbygget pude

Indhold: 1 luftmadras, reparationslap
Lavet i Kina

= HAJYBHOW MATPAC TRITECH" IUMPOKMH

[EYCRANGHGIK [{QUEEN) CO BCTPOEHHGIM USB-HACOCOM
- CroTem EHHEN NOAASPHKM ® a

W

BuigepwmsaeT Ha 10% Gonswee gaanexsne 1 Ha
18% npounee, ueu MBX

» BoTpoenHsil USB-Hac0c HAnySaeT MaTpac 33
3-4 MukyTh

» Hacoc umeeT wHyp USE, coemMecTist © BAMKamm
NENEMEHHOTT WITH NOCTORKHOD TOKS W
HEXOTOPEIMI EHEWHWMA SKKYMYTHTOPHEMA
Garapermu

« BoTpoesHas noaywa

KT SX0ART: 1 HAOysHOW MaTpac,

Caenano 8 Kurtae

TRITECH® LUFTMADRASS QUEEN
INBYGGD USB-PUMP
« Tritech® Intermal Support System &r 44% mer
tojbart. haller 16% mer tryck och 3r 18% starkare
an PVC

- Inbyggd USB-pump blaser upp sangen pa

ladd som ar kompatibel
akier och vissa axierna

Innehall: 1 lufimadrass, reparationsiapp
Tillverkad i Kina
== MATERAC DMUCHANY TRITECH®" QUEEN Z
WBUDOWANA POMPKA USB
5 em wsparcia Trites

na rozcigganie, u
wigkszy nacisk i jest o 18% mocniejs

Y
- Whudowana pompka USB napompuje ozko w
3-4 minuty

- Pon zawiera przewod USE, kompatybilny z

ngtrznymi aku
udowana podu

arosc: 1 materac dmuchany, latka naprawcza
Wyprodukowsno w Chinach

TRITECH® PRIPUCIAMASIS DIDELIS
CIUZINYS SU [MONTUOTA UISB POMPA
- .Tritech®™ vidiné atraminé sistema yra 44 %
ant, iSlaiko 18 % didesnj

Pagaminta Kinijoje
§ SALTEA GONFLABILA TRITECH® QUEEN
CU FPOMFA USB INCORFORATA

- Sistemul de suport infern +
it la intin
presiune si esie cu 18

mai rezi

- Pampa de un cablu USB, compatibil cu prize
cu anumiie baterii externe

= OHKMADRATSI TRITECH®" KUNINGANNA
SISSEEHITATUD USB-PUMP
- Sisemine tugisisteem Tri ® on 44%

aremini rahku ja on

- Sisseehitatud USB-pump pumpab madratsi t3is
34 minufiga

= Pumba komplel n USB-juhe, mis dhildub
elduv- ja alalisvoolupistikute ning ménede

ste akupankadegs

- Sisseehitatud pad
Sisu: ks Shkmadrats, remandilapp
Valmistatud Hinas

Il PANTONE 7473 C

Il PANTONE 425 C

§ MATELAS GONFLABLE 2 PLACES

TRITECH® AVEC POMPE USB INTEGREE

- Le systéme de renfort interne Tritech® est 44 %
plus nt 3 la deformation, refient 1
de pression et est 18 % plus solide que

- La pompe USE intégrée permet de gonfl
3 & 4 minutes

er le fiten

- La pompe comprend un cordon USB, compatible
urant alternatif et continu et
externes

avec les prise:
certaines bath

- Oreiller imégre
: 1 matelas gonfiable, patch de réparation

Fabngue en Ching

=~ TRITECH" GUEEN LUCHTMATRAS MET
INGEBOUWDE USB-POMP

= Ingebouwde USB-pomp blaast de matras op in
3-4 minuten
= Pomp komt met SB8-kabel, compatibel met

en sommige exteme accu's

AC- of DC-stekk
= Ingebouwd kussen
inhoud: 1 luchtmatras, reparatiepatch
Geproduceerd in China

COLCHAD INSUFLAVEL TRITECH® QUEEN
COM BOMBA USB INTEGRADA

- O sistema de suporte interno T

resistente ao estiramento, ret

pressao e & 18% mais forie do que o PVC

« & bomba USH integrada insufla 8 cama em
3-4 minutos

- A bomba inciui um cabo USB. compativel com
fichas CA (AC) ou CC (D algumas baterias

orada
chap insuflavel, remendo de

aragio
Fabnicado

= NAFUKOVACI MATRACE DAMSKE VELIKOSTI
TRITECH* § VESTAVENOU PUMPC

18

pevnéii nez PVC
- Vestavéna pumpa pro USE nafoukne matraci 2a
3-4 minuty
- Pumpa obsahuje USE kabel kompatibilni se

kami pro stfidavy nebo stejnosmémy proud
ymi externimi bateriovymi moduly

ce, zaplata pro opravy

Vyrobena v Ciné

== TRITECH® ILMAPATJA QUEEN JA
SISAANRAKENNETTU USBE-PUMPPU

3 on 44 %

9 % paremmin

vahvempaa kuin

en USB-pumppu t8yitaa sangyn

3-4 minuutissa
= Pumppu sis3lida USB-johdon, joka on
yhieensopiva vaihio- ta rtapistokkeiden ja
joidenkin ulkoisten akkujen kanssa
anrakennettu tyyny
alto: 1 iimapatia, korjauspaikka
Vaimistusmaa: Kiina

== TRITECH" QUEEN KETSZEMELYES
LEGMATRAC BEEPITETT USB-5 SZIVATTYUVAL
- A Tri relsd ta . zet 44%-kal
jobban elienal -kal nagyobb
legnyomast te 18%-kal erosebb &

- A beepitett
az agyat

- A szivatiyuhoz mellskeltink
amely kompatibifis a valtako
egyendram:

Tartalom: 1 db légmatrac, javitotapasz
Szarmazasi hely: Kina

= NAPIHLJIVA BLAZINA TRITECH® QUEEN Z
VGRAJEND USB TLACILKO

- Notranji podpormi sisterr H* je 44 % boij

Zi 10 % vec pritiska in

- \fgrajena USB flatilka napihne blazina v

3-4 minutah

e kabel USB, zdnuljiv z AC ali DC

zunanfimi baterjam

ina: 1 napihljiva blazina, zaplata za popravilo

tzdelano na Kitajskem

= TRITECH®" HALlYBAEM QIOIIEK QUEEN C

BrPAQEHA USE NOMNA

- CucTemata sa swTpewHa onopa Tritech® e 44%
MO-yCTOWUMBS HE PE3TRraHe, sagepws 10%
noseue sanarase e 18% no-agpasa ot PVC

- Brpagerara USBE nomna Hagysa nernoro 3a
3 — 4 mmkyTh

- Momnara sxnicuea USE xaben, ceamectam o AC

ke DT wencenn u HAKOW BbHLUKK GaTepim

- Brpagexa ssarnasHuya
Cuaupmanue: 1 6p. H
PEMOHT

Mpowszeeneno & Kutan

VBASM QOIS NENEHKE 38

—— DUSEK NA NADUVAVANJE TRITECH®
QUEEN SA UGRABENOM USE PUMPOM

- Tritech® sistern unutradnje podrike je 44

B% veci pritisak i

gradena USH pumpa naduvava dusek za
3-4 minuta

= Pumpa ukijutuje USB kabl, kompatibilan sa AC ii
DC utikadima | nekim spoljnim baterijama

en jastuk

dusek na naduvavanje, zakrpa za
popravku
Proizvedeno u Kini

TRITECH® LUFTBETT MIT INTEGRIERTER
USBE-ELEKTROPUMPE
- Innentréger aus TriTeck

® -Material sind bis zu

} % robuster als fraditionelles P
- Integrierte US lektropumpe zum Aufpumpen
des Bettes in Minuten

- Die Pumpe wird
das mit AC-un:
externen Akk

pa
« Integnertes Kopfkissen

Inhatte: 1 Luftbett, 1 Reparaturfiicken
Hergestellt in China

s kompatib=l ist

= COLCHON QUEEN HINCHABLE TRITECH®
CON BOMEBA USB INCORPORADA
- El sistema de fijacién interna Tritech® es un 44 %
mas resis al est ento, refiens un 19 %
mas de presion y es un 18 % mas fuerte que &
PVC

- La bomba USH incorporada infla la cama en
3-4 minutos

- La bomba incluys u

C

cable USB. compatible con
enchufes y algunas baterias externas

- Almoha; rporada

Contenido: 1 colchon hinchable, parche de

reparacion

Fabricado en China

== TRITECH* AEPOITPOMA QUEEN {METAADY
METESOYI) ME ENEOMATOMENH ANTAIA USB
- TO ZYITHMA EZOTEPIK HE Tritech®
NAJ 44% IO AN
AIATHPEI KATA
EINAL KATA 1
-HEN

POMA, ETHPAMMA
ZETAI LTHN KINA

TRITECH*-LUFTMADRASS GUEEN
INNEBYGGET USB-FUMPE
- Tritech® intemnt stettesystem er 44 % mer
strekkbestandig, holder 18 % mer trykk og er

2-4 minutter

- Pumi
med AC- elier DC-plugger og nosn eksteme
batteripakker

- Innebygd pute

Innhald: 1 luftmadrass, reparasjonslapp

Laget i Kina

en inkluderer en USB-iedning,. kompatibel

= TRITECH® KRALOVSKA NAFUKOVACIA

- Wstavana USB pumpa nafikne postel za

TRITECH® FIEP( SAMAIS MATRACIS,
QUEEM IZMERA, IEBUVETS USE SUKNIS

i ekiE],

alsta sistéma ir par 44%
Sanu, saglabd par 19% lieldku
18% stipréka nekd PVH

dkni guitu var piepdst

- Sikna komplekts ir ieklauts ar
fidzstravas spraudgiem un d.
akumulatoru blokiem saderigs

- lebivEts spilve

Komplektacijas 1 piepisamais matracis,

remonta ieldps

RaZot 3

sirdvas vai

TRITECH* QUEEN BOY SISME YATAK
DAHILI USB POMPA

- Tritech® Dahili Destek Sistemi gerimeye karsi

ir, %18 daha fazla basing futar

ve PVC'ye kiyasla %18 daha giglidar

B pompas:, yata dakikada gigirir

= bazi hanici pi

a, AC veya D

paketier ile uyumlu bir USB kablosu igenr
- Entegre yastik

Igerik: 1 adet sisme yatak, onanm yamasi

Gin'de yapiimegtr

== MADRAC NA NAPUHAVANJE TRITECH"
QUEEN § UGRADENOM USE PUMPOM

- Tritech® sustav interne pod; je 44% otpomiji
zadriava 19% viSe prifiska i 18%

na rastezan
je jafiod

- Ugradena USE pumpa napuhava madrac za
3-4 minute

- Pumpa ukljutuje USB kabel, kompal
DC utikadima | nekim vanjskim bate

Proizvedeno u Kini
i o S e (i h a
TRITECH*
44 duah nalli dagiia S8 TRITECH® sl oo i -

107 Ly 38 baun iy

gl i e Tl LS Ak el s

sl et e 3 ISE L o Al L -
iaaui
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TRITECH

o, MORE STRETCH
44 /O RESISTANT* }

N

O/ MORE PRESSURE
19% " erenmion @

18°%  stronGer C/Q
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Please retain for reference
A conserver pour consulter par la suite
Bi

zur spateren Verwendung aufbewahren
Conservare le istruzioni

Bewaren om later te kunnen raadplegen

Se ruega conservar como referencia
Opbevares il reference

Conservar para consultar no futuro
) £ TE TO NMAPON TA MEANDNTIKH
ANADOPA
CoxpaHAWTE yNaKoBKy © PEKOMEHAALMAMM
W3ITOTOBWTENA

Uchov: pro pozdéjsi pouZiti
Oppbevares for senere referanse

Skall sparas som referens

Sailyttakda myohempad tarveita varten
Prosim, uchovajte pre budidcu potrebu
Zachowaj instrukcje na p zhost

Kérjik, drizze meg, késdbb szikség lehet ra
Lidzu, saglabajiet turpmakam uzzmam
Pasilikite paskaityfi veliau

Hranite za uporabo v prihodnje

de basvurmak dzere saklayin

Va rugam sa refineli aceasia peniru referinie
3anaseTe 3a crpasxa

Maolimo satuvajte broguru

Sadilitage tulevaseks kasutuseks

Spremite za kasniju uporabu
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